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专题引介：耶儒对话与比较经学 

Introduction to the Theme: Christian-Confucian 

Dialogue and Comparative Scripture 

 

 

身处多元宗教文化的处境中，中国基督教要实现自身的本土

化，必须与那些伟大的宗教及文化传统如佛教、道教等进行深入

的对话。在它们当中，儒家因为自身的经典体系、精邃的哲学思

想和善于吸收异质文化优点的特质，无疑应是基督教的主要对话

伙伴。事实上，能否在与儒家的对话过程中，形成用汉语表述的

精深系统的神学思想，也是基督教中国化的核心问题。 

从历史上来看，当利玛窦和他的朋友们进入中国时，已经意

识到应该以儒家作为基督教的主要对话伙伴。用今天的学术语言

来说，他已经在实践着一种“比较经学”的对话思路。他在阐释

基督教的系统神学时，从儒家经典中引用了大量的文献。他对儒

家做出古典与现代的区分，并用基督教来比附古典儒家，从而以

“颂古非今”的方式来论证基督教的思想优越性。在之后的“礼

仪之争”中，中国本土的基督徒也运用儒家的经典资源，来论证

他们的基督教信仰和实践的正当性。近代基督新教进入中国时，

核心的神学讨论仍然要延续利玛窦的问题，在对儒家经典的梳理

辩驳中寻找言说基督教信仰的恰当方式。可以说，基督教与儒家

之间的对话，只要开始就必然是一种“比较经学”。 

作为一种宗教间对话、文明间互鉴学习的方法论，比较经
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学意图通过经典互读、跨宗教经典注释的方式，实现各大宗教

在多元文化处境下的现代转换。在基督教与儒家这两个具有丰

富经典及其注释传统的文明体系之间，比较经学有几个特别的

问题需要关注。第一，经典这一概念自身具有怎样的不同内涵？

基督教作为一种启示性宗教，将经典视为“上帝的话语”或“圣

灵的默示”，具有清晰的边界；而儒家的人文主义特质也使得它

对于经典的理解为智慧型、伦理型的。比较经学如何跨越“经

典”概念自身在不同宗教中的差异呢？第二，跨宗教注释经典

的合法性何在？一方面，经典总是在某一个传统之内才有权威

地位，注释者也只有属于那一个传统才具有合法性；另一方面，

经典又都是人类文明的结晶，从文字、思想或理性的层面而言，

具有客观性和普遍性，学习者和注释者无须属于某个特定传统。

对于基督教与儒家这两个传统来说，如何处理其中特定身份与

普遍意义的关系，都十分重要。第三，如何评估经典互读或跨

宗教经典注释的成果？无论是基督教对儒家经典的注释，还是

儒家对基督教经典的注释，都存在一个评估者的问题。当然，

理想的结果是：无论注释者还是被注释的文本，都能对跨宗教

的注释做出一个肯定的评估。但是，在不可兼得的情况下，谁

有权来评估这一跨宗教注释的有效性呢？ 

本期收录的几篇论文，试图通过一些具体的个案研究，来

丰富耶儒对话的主题。叶约翰的《主祷文与基督教身份：与儒

家<西铭>的一个简短对比》一文，认为主祷文赋予基督教一种

作为上帝子民的身份感、自信感和团结感。作为一个礼仪实践，

它强化了上帝子民与上帝的关系，为他们与日常生活的劳苦与

世上罪恶的抗争提供神圣的保证与末世的盼望。主祷文在教义

问答与礼仪活动中它都具有突出地位。它还主祷文与儒家的《西
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铭》篇进行比较，认为跨越宗教边界的相互理解，可以在双方

的文本中发现新的启发并提出新的问题。而温司卡的《上帝或

凯撒？对<马可福音>12 章 13 至 17 节的后殖民解读》将后殖民

主义的解经学运用于著名的“凯撒的归凯撒，上帝的归上帝”

这一段经文之上，认为它并非是一种简单的政教分离。通过对

公元一世纪巴勒斯坦地区的政治背景的分析，它认为不能脱离

当时的族群关系、权力抗争和罗马—巴勒斯坦的殖民与被殖民

的关系，来看待这一段经文。经典文本反映的不同族群的权力

关系，以及对于新的权力关系的塑造，不是基督教经典所独有，

儒家经典同样如此。如何将后殖民的经学方法运用于儒家经典

的分析，是未来的一个重要题目。第三篇论文是福玛丽所著的

《对约翰神学的二元论的比较阅读》，在它看来，“第四福音书”

的二元论常被学者们所批评，但从比较的视野对其进行阅读却

可以发现一个更为生动的二元论。尤其是在将儒家的世界观来

理解二元论之后，对“第四福音书”的阅读可以使读者看到更

多的常被人忽视的方面。其后，區建铭的《儒耶双重宗教身份

与比较神学》一文对比较经学及宗教对话中必须面临的“多重

宗教身份”问题进行了探讨。它认为，当前多元宗教的背景之

下，其他宗教便成为建构自我宗教身份的元素。此时，必须要

注意多重宗教归属和多重宗教身份的差别。它探讨了东亚基督

徒的双重宗教身份的实况，以及宗教传统在历史中演变的问题。

最后，它还用比较神学的方法，对以南乐山为代表的波士顿儒

家学说进行分析，以此回应儒耶双重宗教身份的可行性问题。 

接下来，刘耘华在《“敬天”与“成人”：清初太仓文人的

道德践履新探》一文，通过对清初陆世仪“敬天”思想的分析，

指出天主教东传对中国士人的影响。通过它的详细考证，认为



比较经学＞＞＞Journal of Comparative Scripture 

二〇一四年七月       第四期 6 

虽然陆世仪从未直接表明其敬天之学受到了东传之天主教的影

响，但其以情感、人格、主宰诸内涵视“天”的做法与晚明清

初蔚然成风的天主教思潮相契相通。尽管陆氏一再强调其“敬

天”之念来自灵光一现的自我顿悟，然而在这种“自悟”之后

却是东传之天主教所掀起的、以先秦典籍之“上帝”来诠释天

主教之“天主”的时代风潮，陆氏敬天之悟正是受到此一风潮

的间接刺激和感染所致。肖清和的《诠释与更新：清初传教士

白晋的敬天学初探》则以索隐派代表人物白晋的《古今敬天鉴》

为案例，探析其敬天学之内容、意义及其诠释策略。在它看来，

传教士敬天学之出现是“适应”策略的具体体现，但在解释古

儒经典上却造成“过度诠释”之嫌，因而难以被主流儒家所认

可与接受。这两篇论文生动地描述了比较经学这一进路在明清

中西宗教对话史上的具体运用。其后，成祖明以其《从确定的

正典出发：比较经学视野下的现代儒学重建》一文，分析了正

典进路在当代西方圣经学者中的影响，并对马克思主义的社会

学圣经批评进行探讨，指出西方经学的正典进路为现代中国文

化的重建与马克思主义的结合提供了思路，或将是五四以来被

现代性冲塌的中国现代儒学与文化新生的最适切的进路选择。

唐文明的《儒教文明与基督教文明的相遇：略论现代儒门学者

对中西问题的理解》，认为理解中国的现代性问题，必须对中西

问题进行恰当分析。现代儒门学者在理解中西问题时都注意到

基督教之于现代西方文明的重要性，相应地，他们提出对儒教

进行改革，以成就现代中华文明的思路。 

最后，卡尔•桑德斯的《早期基督教对跨文化对话的处理路

径》一文，通过对早期基督教对待异文化的态度的分析，指出基

督教早就有文化孤立主义与文化交换主义之间的对立。它通过对
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早期教父所引用的几个著名隐喻如奥德修斯与塞壬、用百花酿蜜

的蜜蜂、旧约中的“埃及的金器与银器”的比附，分析早期基督

教如何强调从异文化吸收智慧的重要性。它为我们理解现代世界

的宗教对话与文明互鉴提供了古老的个案。 

总之，由于儒家与基督教之间的相异性，它们之间的深层互

动将挑战各种现有的宗教对话模式，比较经学在耶儒对话之间的

可能贡献，亦有待各方贤士的尝试与努力。 
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